Appendix No. 9C
to the Regulations on benefits for students of the University of Rzeszów

........................................................
 (family member name and surname)
PESEL: …………………………………………….
STATEMENT   OF
A FAMILY MEMBER ON EARNING INCOME NOT SUBJECT TO PERSONAL INCOME TAX, OBTAINED IN THE CALENDAR YEAR PRECEDING THE ACADEMIC YEAR IN WHICH THE RIGHT TO FINANCIAL ASSISTANCE BENEFITS IS DETERMINED 
Having been informed of criminal liability for an offence specified in Article 286 § 1 of the Criminal Code - "Whoever, in order to obtain financial gain, leads another person to dispose of their own or someone else's property  di​sa​dvan​ta​ge​ously by misleading them or by taking advantage of a mistake  or inability to properly comprehend the action taken, shall be subject to a penalty of imprisonment for a period of 6 months to 8 years" - and disciplinary liability,  referred to in Article 307(1) of the Law on Higher Education and Science
I declare that in a calendar year  ...........................,
· the above-mentioned did not receive income that is not subject to personal income tax*,
· obtained income that is not subject to personal income tax*:
	No.
	Type of income
	the amount of income in PLN / the size of agricultural households in physical hectares and in conversion hectares

	1.
	Income from the agricultural holding, size of the agricultural holding: 
	

	
	- in physical hectares  
	

	
	 - in conversion hectares
	

	2.
	Sickness benefits provided for in the legislation on social insurance of farmers and in the regulations on the social insurance system

	

	3.
	Maternity allowance referred to in the regulations on social insurance of farmers
	

	4.
	Cash receivables received for renting guest rooms in residential buildings located in rural areas of the holding to persons on holiday and obtained for meals for these persons

	

	5.
	Income earned abroad of the Republic of Poland, reduced respectively by paid abroad of the Republic of Poland: income tax and contributions for compulsory social insurance and compulsory health insurance

	

	6.
	Income tax-free pursuant to Article 21(1)(148) of the Personal Income Tax Act of 26 July 1991, reduced by social security contributions and health insurance contributions

	

	7.
	Income exempt from income tax pursuant to Article 21(1)(152)(a), (b) and (d) and point 153(a), (b) and (d) of the Personal Income Tax Act of 26 July 1991, and Article 21(1)(154) of that Act with respect to income from an employment relationship,  cottage industry, cooperative employment relationship, contracts of mandate referred to in Article 13 point 8 of the Act of 26 July 1991 on personal income tax, maternity allowance referred to in the Act of 25 June 1999 on cash benefits from social insurance in case of illness and maternity, reduced by social security contributions and health insurance contributions,

	

	8.
	Income exempt from income tax pursuant to Article 21(1)(152)(c), (153)(c) and (154) of the Act of 26 July 1991 on personal income tax from non-agricultural business activity taxed in accordance with the principles set out in Article 27 and Article 30c of that Act, reduced by social security contributions and health insurance contributions,

	

	9.
	Income from non-agricultural business activity taxed in the form of a lump sum on recorded revenues referred to in Article 21(1)(152)(c), (153)(c) and (154) of the Personal Income Tax Act of 26 July 1991, determined in accordance with Article 5(7a);


	

	10.
	Child support (alimony)

	

	11.
	Cash benefits paid in the event of unsuccessful enforcement of alimony
	

	12.
	Alimony advance laid down in the rules on the procedure for alimony debtors and the alimony advance
	

	13.
	Amounts received pursuant to Article 27f (8) to (10) of the Personal Income Tax Act of 26 July 1991
	

	14.
	Parental benefit
	

	15.
	Doctoral scholarships awarded on the basis of Article 209(1) and (7) of the Act of 20 July 2018 Law on Higher Education and Science (Journal of Laws, items 1668 and 2024), sports scholarships awarded on the basis of the Act of 25 June 2010 on Sport (Journal of Laws of 2018, items 1263 and 1669) and other scholarships of a social nature awarded to pupils or students, with the proviso that income does not include:
a. benefits received by students on the basis of the provisions of the Law on Higher Education and Science, i.e.: social scholarship, scholarship for the disabled, rector's scholarship, scholarship financed by a local government unit, scholarship for academic or sports results financed by a natural person or a legal person that is not a state or local government legal person; a minister's scholarship, scholarships for learning outcomes for students and scholarships for employees and doctoral students paid from the university's own fund.
b. scholarships received by pupils, students and doctoral students, as part of:
• the European Union's structural funds,
• non-refundable funds from assistance provided by Member States of the European Free Trade Association (EFTA),
• international agreements or implementation programmes drawn up for such agreements or international scholarship programmes,
c. financial support benefits received by pupils/students on the basis of the school education regulations;
d. scholarships of a social nature awarded by other entities referred to in Article 21(1)(40b) of the Personal Income Tax Act of 26 July 1991 (Journal of Laws of 2018, item 1509, as amended). 
	

	16.
	Scholarships for the unemployed financed by the European Union or the Labour Fund, regardless of the entity that pays them;
	

	17.
	Benefits specified in the regulations on the exercise of the mandate of a deputy and senator
	

	18.
	Pensions referred to in the provisions on support for rural development from the Guarantee Section of European Agricultural Guidance and Guarantee Fund and in the provisions on support for rural development with the participation of the European Agricultural Fund for Rural Development
	

	19.
	Amounts of allowances not subject to personal income tax, received by persons performing activities related to the performance of social and civic duties
	

	20.
	Pensions specified in the regulations on the supplies for war and military invalids and their families
	

	21.
	Pensions paid to repressed persons and members of their families, granted in accordance with the rules laid down in the regulations on the supplies for war and military invalids and their families
	

	22.
	Cash benefits, compensatory allowance and energy lump sum specified in the regulations on cash benefits and entitlements to which soldiers of alternative military service are forcibly employed in coal mines, quarries, uranium ore plants and construction battalions
	

	23.
	Veteran's allowance, energy lump sum and compensatory allowance specified in the regulations on veterans and certain persons who are victims of war and post-war repression
	

	24.
	Cash benefit specified in the regulations on cash benefits to which persons deported to forced labour and incarcerated in labour camps by the Third German Reich or the Union of Soviet Socialist Republics are entitled
	

	25.
	Energy lump sum, pensions received by people who lost their sight as a result of hostilities in the years 1939-1945 or explosions of unexploded ordnance and unexploded ordnance remaining after this war
	

	26.
	Disability pensions for war invalidity, amounts of supplies received by war victims and members of their families, accident pensions of persons whose disability arose in connection with forced stay on work in the Third Reich in the years 1939-1945, received from abroad
	

	27.
	Non-repayable foreign assistance funds received from foreign governments, international organizations or international financial institutions, derived from non-repayable assistance funds granted on the basis of a unilateral declaration or agreements concluded with these countries, organizations or institutions by the Council of Ministers, a competent minister or government agencies, including cases where the transfer of these funds is made through an entity authorized to  distributing non-repayable foreign aid to entities to which this aid is to be served;
	

	28.
	Receivables from an employment relationship or from a scholarship of natural persons residing in the territory of the Republic of Poland, temporarily staying abroad - in the amount corresponding to the equivalent of allowances for a business trip abroad determined for employees employed in state or local government budgetary units on the basis of the Act of 26 June 1974 - Labour Code 
	

	29.
	Monetary claims paid to police officers, soldiers, customs officers and employees of military units and police units used abroad to participate in an armed conflict or to strengthen the forces of one or more allied States, peacekeeping missions, actions to prevent acts of terrorism or their consequences, as well as monetary claims paid to soldiers, police officers, customs officers and observers in peacekeeping missions of international organisations and Multinational forces  
	

	30.
	Cash receivables from the service relationship received during the candidate service by officers of the Police, the State Fire Service, the Border Guard, the Government Protection Bureau and the Prison Service, calculated for the period in which these persons received income
	

	31.
	Income of members of agricultural production cooperatives as a result of membership of an agricultural production cooperative, reduced by social contributions
	

	32.
	Allowances for secret teaching laid down in the Act of 26 January 1982 - Teachers' Charter 
	

	33.
	Income from business activity conducted on the basis of a permit in a special economic zone specified in the regulations on special economic zones
	

	34.
	Cash equivalents for coal allowances specified in the regulations on commercialization, restructuring and privatization of the state-owned enterprise "Polskie Koleje Państwowe"
	

	35.
	Equivalents for the right to free coal specified in the regulations on the restructuring of hard coal mining in the years 2003-2006
	

	36.
	Cash benefit and cash assistance specified in the Act of 20 March 2015 on anti-communist opposition activists and persons repressed for political reasons 
	


....................................




..................................................................................  (place, date) 



                                              (eligible, handwritten student’s family member’s signature)
*tick appropriate

